一、词块翻译
1.回归、重返（舞台/竞技台，动词短语）
2.消失于公众视野
3.结局不知所踪
4.恢复到良好的状态可以走路
5.同样重要的
6.有希望做，有可能做
7.在没有…的情况下将就
8. 飞一般地在冰面上划过，冷冷的空气从身边掠过
9. 好像整个溜冰场都是她的
10.破门而入
11.成功实现梦想
12. 包括; 排除在外; 忽略掉
13. 不再相信某人会成功; 对某人失望
14.重新获得技能
15.越来越受欢迎
16.把…随意地放在椅子上
  把…丢到了地板上
  猛地坐到那破旧的沙发上
17.跟着音乐的节奏跳舞
18.从…滚出来
19.声称已经做
20. 倒不如做
21. 调整心态/情绪/聚集力量以应对要做的事
22.差一点就输了
23.她是如此的紧张以至于在房间里来回踱步。（倒装）

24.当我走上舞台时，我的心都要到嗓子眼了。

25.时间每过一分，她对丈夫的担心就多一分。

26.他非常生气，怒气冲冲地出了房间，甩门而去。

27.她的思绪回到了那个可怕的雨夜。

28. 她就这样抗拒地看着我，脸上写满了不满。

29.全场响起雷鸣般的掌声，意味着我已经做到了，并且克服了我的舞台恐惧感。


30.你没有犯哪怕是一个错误。祝贺你！（倒装single）

1.回归、重返（舞台/竞技台，动词短语）make a comeback
2.消失于公众视野						 go out of public sight
3.结局不知所踪							 end up nowhere
4.恢复到良好的状态可以走路			 be back in good condition for walking
5.同样重要的							 equally important
6.有希望做，有可能做					 stand a chance of
7.在没有…的情况下将就				 go without
8.飞一般地在冰面上划过，冷冷的空气从身边掠过
				fly across the ice with the cold air rushing past her
9. 好像整个溜冰场都是她的			 as if having the whole rink to herself
10.破门而入						break through the door, break into the room
11.成功实现梦想						make it to one’s dream
12. 包括; 排除在外; 忽略掉			leave… out
13. 不再相信某人会成功; 对某人失望	give up on
14.重新获得技能						regain one’s skill
15.越来越受欢迎 					gain popularity, become increasingly popular
16.把…随意地放在椅子上				dump… on a chair
  把…丢到了地板上					toss/throw oneself on the sofa
  猛地坐到那破旧的沙发上				throw oneself on the couch
17.跟着音乐的节奏跳舞					dance to the music
18.从…滚出来							fall/ roll out of
19.声称已经做							claim to have done
20. 倒不如做							might as well do
21. 调整心态/情绪/聚集力量以应对要做的事	pull oneself together
22.差一点就输了						be/ come close to losing
23.她是如此的紧张以至于在房间里来回踱步。（倒装）
	So worried/ nervous was she that he simply walked up and down the room.
24.当我走上舞台时，我的心都要到嗓子眼了。
	My heart was in my mouth/throat as I walked onto the stage.
25.时间每过一分，她对丈夫的担心就多一分。
	Her anxiety for her husband grew with every minute that passed.
26.他非常生气，怒气冲冲地出了房间，甩门而去。
 	He was so angry that he stormed out of the room, furiously slamming the door behind her
27.她的思绪回到了那个可怕的雨夜。
	She thought back to that awful, rainy night./ Her memories went/flew back to…
28. 她就这样抗拒地看着我，脸上写满了不满。
	She simply looked at me in defence, with doubt (written) on his face.
29.全场响起雷鸣般的掌声，意味着我已经做到了，并且克服了我的舞台恐惧感。
	The thunderous applause filled every corner of the room, indicating that I had made it and overcome my stage fright.
30.你没有犯哪怕是一个错误。祝贺你！（倒装single）
[bookmark: _GoBack]  	Not a single mistake did you make! Congratulations!
